
806 Bilag til bet. o. lovf. vedr. Danmark og Isle of Man 

Spm.nr. Titel 
26 Spm. om nærmere at beskrive, hvorledes hjemsted for selskaber i relation til Isle of 

Man afgøres, herunder betydningen af registrering og hovedsæde, til skatteministe- 
ren, og ministerens svar herpå 

27 Spm. om at oplyse de provenumæssige konsekvenser af nedsættelsen af udbytteskat- 
ten til 15 pet. for minoritetsaktionærer hjemmehørende på Isle of Man, til skattemi- 
nisteren, og ministerens svar herpå 

28 Spm. om at redegøre for, om det anførte juridiske professionsprivilegium (»legal pri- 
vilege«) kan bruges af såkaldte trust companies, der administrerer selskaber for ud- 
lændinge, til at nægte at oplyse, hvem de egentlige ejere af et konkret selskab er, til 
skatteministeren, og ministerens svar herpå 

29 Spm., om ministerens besvarelse af spørgsmål 8-10 og dermed besvarelsen af spørgs- 
mål 19-22 skal forstås således, at aftalen juridisk forpligter Isle of Mans myndigheder 
til at afgive de i spørgsmålene anførte konkrete oplysninger, således at myndigheder- 
ne på Isle of Man ikke kan afvise at fremskaffe og fremsende de pågældende oplys- 
ninger, uden at det må anses for et brud på aftalen, til skatteministeren, og ministerens 
svar herpå 

30 Spm. Om at oplyse, om der efter aftalerne kan indhentes oplysninger hos myndighe- 
derne på Isle of Man om stifterne af og beneficianter til trusts, der er hjemmehørende 
på Isle of Man, til skatteministeren, og ministerens svar herpå 

31 Spm. om, hvilke krav der stilles til en sag, for at den opfattes som omfattet af ikraft- 
trædelsesbestemmelserne for straffesager (aftalens § 11, litra a), til skatteministeren, 
og ministerens svar herpå 

32 Spm. om at bekræfte, at oplysningsaftalen reelt først har betydning for begivenheder 
fra og med indkomståret 2009, hvis der ønskes oplysninger om unavngivne skatte- 
ydere, herunder deltagere og aktionærer, da der selvsagt ikke kan være tale om en 
straffesag mod en ukendt person, til skatteministeren, og ministerens svar herpå 

33 Spm. om at oplyse, om de angivne tal, jf. ministerens besvarelse af spm. 16-18, om- 
fatter både personer og selskaber som anført i spørgsmålene eller de kun omfatter 
personer, til skatteministeren, og ministerens svar herpå 

34 Spm. om nænnere at beskrive, hvorledes hjemsted for selskaber i relation til Isle of 
Man afgøres, herunder hvad betydningen af registrering og hovedsæde er, jf. svar på 
spm. 26, til skatteministeren, og ministerens svar herpå 

35 Spm., om det kan bekræftes, at det er afgørende for bistand fra myndighederne på Isle 
of Man, at det selskab, der ønskes oplysninger om, skattemæssigt har hjemsted på Isle 
of Man, til skatteministeren, og ministerens svar herpå 

36 Spm., om det kan bekræftes, at det er meget brugt, at selskaber, der er placeret på Ka- 
naløerne og Isle of Man, af skattemæssige grunde registreres på den ene ø og derefter 
administreres af et trust company på en anden af øerne, således at man ved henven- 
delse fra skattemyndighederne på den ene ø henviser til, at man skattemæssigt er 
hjemmehørende på den anden ø, til skatteministeren, og ministerens svar herpå 

37 Spm. om at bekræfte, at skattemyndighederne på Isle of Man efter aftalen har pligt -  
og intern ret -  til at indhente oplysninger fra alle selskaber og trusts, der er registreret 
på Isle of Man, selv om de pågældende selskaber påstår, at de har hjemsted et andet 
sted, fordi administrationen er placeret et andet sted, f.eks. på Jersey, til skattemini- 
steren, og ministerens svar herpå 


